Réamecov4 zmluva o zabezpeceni odbornej stize
&. &islo zmluvy
uzatvorena podl'a § 269 ods. 2 zakona &. 513/1991 Zb.
Obchodny zékonnik, v zneni neskor3ich predpisov (d’alej len
.Zmluva“) medzi zmluvnymi stranami

Obchodné meno (Business Name):
Sidlo (Registered Seat):

ICO (Company Identification No):

DIC (Tax Identification No.):

IC DPH (VAT Identification No.):

Bankové spojenie (Bank Account Details):

Cislo u&tu (Bank Account No.):

SWIFT:

zapisana v Obchodnom registri Okresného sudu:

(registered with the Commercial Registry of District Court)
(d’alej len ,,Novartis“)

a
Obchodné meno (Business Name):
Sidlo (Registered Seat):

ICO (Company Identification No.):

DIC (Tax Identification No.):

IC DPH (VAT Identification No.):

Bankové spojenie (Bank Account Details):

Cislo u¢tu (Bank Account No.) (IBANY

zapisana v Obchodnom registri Okresného sudu

(registered with the Commercial Registry of District Court)
(d’alej len ,,Poskytovatel™)

(Novartis a Poskytovatel' d’alej spolo¢ne len ,,Zmluvné

strany*)

I. Uvodné ustanovenia
1.1 Novartis je zastupcom skupiny Novartis, ktord sa
zaobera vyvojom, vyrobou a predajom inovativnych
liekov a inych vyrobkov.
Poskytovatel  je  poskytovatelom  zdravotnej
starostlivosti, a je pripraveny spolo¢ne so spolo¢nostou
Novartis spolupracovat pri odbornych tkonoch
suvisiacich s predmetom tejto Zmluvy.
Poskytovatel’ ma skusenosti, kapacity a infrastruktiru
na pripravu a vykonanie vzdelédvacieho programu pre
zdravotnickych pracovnikov podla tejto Zmluvy.

12

163

I1. Predmet Zmluvy

Poskytovatel za  zavdzuje vytvorit  a zaviest
nepropagadny vzdeldvaci program odbornej stize v
Specializécii podla Prilohy €. 1 tejto Zmluvy (d’alej len
»Specializacia“) pre zdravotnickych pracovnikov
(dalej len ,Ukastnici), ktory bude financovany
spolo¢nost'ou Novartis, a ktorého obsah bude vyvinuty
samostatne Poskytovatel'om (d’alej len ,,Program®).

Pre vyhnutie sa pochybnostiam, s vynimkou vzajomne;j
dohody medzi Zmluvnymi stranami vo forme riadne
podpisanej Objedndvky podla Prilohy & 1 tejto
Zmluvy nie je Ziadna Zmluvn4 strana povinna vykonat
ani zaplatit prispevok za vykonanie akéhokol'vek
jednotlivého 3Skolenia, ktoré sa uskuto¢iiuje v ramci
Programu (dalej len ,Skolenie“). Pre vyhnutie sa

2:1
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Preceptorship Master Agreement
No. contract No.

Pursuant to Section 269 para. 2 of Act No. 513/1991 Coll.
the Commercial Code, as amended
(hereinafter referred to as ,,Agreement”) concluded by and
between:

Novartis Slovakia s.r.o.
Zizkova 22 B, 811 02 Bratislava
Slovak Republic

36 723 304

202 230 2425

SK2022302425

Bratislava I, oddiel (Section): Sro,
vloZka ¢&. (Insert No.): 44016/B

- (hereinafter referred to as ,,Novartis“)

and
Narodny tstav srdcovych a cievnych chordb, a.s
Pod Kréasnou horkou 1, 833 48 Bratislava

35971 126
2022105107

Okresny sud Bratislava 1., Oddiel: Sa, vloZka &. 3774/B

(hereinafter referred to as ,,Provider®)
(Novartis and the Provider hereinafter collectively referred
to as the ,,Parties®)

L Introductory Provisions

1.1 Novartis is a representative of the Novartis Group,
which is engaged in development, manufacture and sale
of innovative medicines and other products.

The Provider is a health care provider, and is ready to,
together with Novartis, cooperate in carrying out
professional acts related to the subject matter of this
Agreement.

The Provider has the experience, capacities and
infrastructure to prepare and establish the educational
program for healthcare professionals under this
Agreement.
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I1. Subject Matter of the Agreement

The Provider undertakes to design and establish a non-
promotional educational preceptorship programme in
the field according to Annex No. 1 hereto (the “Field™)
for the healthcare professionals (the “Preceptees”),
which shall be financed by Novartis, and the content of
which shall be independently developed by the Provider
(the “Programme”).

For clarity, unless mutually agreed between the Parties
in a duly signed Work Order according to Annex No. 1
hereto, there is no obligation on the part of either Party
to conduct or pay for any individual class that takes
place within the Programme (the “Class”). For
avoidance of doubt, nothing in this Agreement shall be
interpreted as an anticipation or expectation of any

2:1
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2.5

2.6

2.7

2.8

pochybnostiam, ni¢ vtejto Zmluve nema byt
vykladané ako ocakéavanie akéhokol'vek presného
poétu Skoleni.

Kazda Objednavka bude obsahovat' podrobny popis
kazdého Skolenia, ktoré sa méa vykonat, vritane
rozsahu aciela, programu a financovania takéhoto
Skolenia, a akékolvek iné dojednania, ktoré nie si
upravené touto Zmluvou alebo jej prilohami. Kazda
Objednavka musi byt podpisanda Zmluvnymi stranami
a spravuje sa ustanoveniami tejto Zmluvy.

Kazdé Skolenie, vratane jeho obsahu a materialov,
pripravi abude kontrolovat’ vylu¢ne a samostatne
Poskytovatel. Poskytovatel’ je vyluéne zodpovedny za
vyber, zazmluvnenie aodmeiiovanie akychkolvek
lektorov, prednasajucich, moderatorov
a spolupracovnikov pre kazdé Skolenie. Zmluvné
strany sa dohodli a potvrdzuji, Ze spoloénost’ Novartis
nebude nijako  zapojena do tvorby  obsahu
prezentovaného pogas Skolenia, ani nebude Ziadat
moznost’ vopred revidovat, menit alebo upravovat
takyto obsah. Pracovnik medicinskeho oddelenia
spolo¢nosti Novartis musi vopred zrevidovat' program
kazdého Skolenia, aPoskytovatel sa zavizuje
poskytnut program takémuto pracovnikovi pred
konanim Skolenia na zrevidovanie a schvélenie, aby
bolo zaistené, Ze je v sulade so vzdeldvacimi cielmi

prislu$ného Programu.

Poskytovatel sa tymto zavizuje e kazdé Skolenie
bude nezdvislé, nepromo¢né, aneovplyvnené
obchodnym  zdujmom  alebo  predpojatostou.

Poskytovatel sa tymto zavizuje Ze v pripade, ak
Skolenie bude zahfiiat’ diskusiu o moZnostiach liecby,
takato diskusia bude obsahovat’ viaceré moZnosti
lieby, a bude objektivna, vyvazend, spravna, nebude
zavadzajiica ani klamliva.

Poskytovatel vykond kazdé Skolenie v siilade
s ustanoveniami tejto Zmluvy, prislusnej Objednavky,
avsilade so vietkymi prisluSnymi pravnymi
predpismi a etickymi kédexmi platnymi v Slovenskej
republike.

Zmluvné strany vyhlasuji, Ze spoloénost’ Novartis
nebude kontrolovat’ planovanie, obsah, vyber lektorov
ani vykonanie akéhokolvek Skolenia. Cinnost
spolo&nosti Novartis ohfadom Skolenia, ak to bude
relevantné, bude zavisiet’ od Ziadosti Poskytovatela, a
bude obmedzend na: vyber apozvanie Uastnikov
audast spolupracovnikov spolo¢nosti Novartis prisne
na medicinske vzdeldvacie ulely. Okrem toho méze
spolotnost Novartis vyslat na Skolenie konané na
zaklade prislusnej Objednavky zastupcu svojho
pravneho, compliance alebo riadiaceho oddelenia, aby
bolo zaistené, Ze Skolenie a celkovy Program budd
v stilade sustanoveniami tejto Zmluvy a/ alebo
prislusnej Objednavky.

Poskytovatel nie je opravneny poverit vykonanim
akéhokolvek Skolenia (vcelku alebo sdasti) tretiu
osobu bez predchddzajiiceho pisomného suhlasu
spolo¢nosti Novartis. Poskytovatel’ aj v takom pripade
zostane plne zodpovedny za plnenie jeho zavizkov
podla tejto Zmluvy abude vyluéne zodpovedny za
akékolvek naklady spojené stakymto dojednanim
o povereni tretej osoby.
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2.5

2.6

2

2.8

particular number of Classes.

Each Work Order shall contain a detailed description of
each Class to be carried out by the Provider, including
the scope and objective, agenda and funding for such
Classes, and any remaining terms not dealt with in this
Agreement and its annexes. Each Work Order shall be
signed by the Parties and shall be governed by the terms
of this Agreement.

Each Class, including its content and material, shall be
solely and independently designed and controlled by the
Provider. The Provider is solely responsible for
selecting, contracting and payment to all faculty,
presenters, moderators and collaborators for each Class.
The Parties agree and acknowledge that Novartis shall
not have any involvement in creation of the content
presented during a Class, nor shall Novartis make a
request to review, edit or modify such content in
advance. A member of the Novartis medical function
must review the agenda of each Class, and the Provider
agrees to provide the agenda to such member in advance
of the occurrence of such Class for review and approval,
to ensure that it is in line with the learning objectives of
the relevant Program.

The Provider hereby agrees that each Class shall be
independent, non-promotional and free from any
commercial influence or bias. The Provider hereby
agrees that if a Class includes a discussion on treatment
options, it should include multiple treatment options,
and be objective, balanced, accurate, not misleading or
deceptive.

The Provider shall provide each Class in accordance
with the terms of this Agreement, the applicable Work
Orders, and in compliance with all applicable laws,
regulations and professional codes of the Slovak
Republic.

The Parties acknowledge that Novartis will not control
the planning, content, speaker selection or execution of
any Class. Novartis' input, if any, in any Class, will be
at the discretion of the Provider and shall be limited to:
Preceptee selection and invitation process and
attendance by Novartis associates strictly for medical
educational purposes only. In addition, Novartis and/or
its Affiliate(s) may send representatives from its legal,
compliance and/or governance functions to a Class
established by way of a relevant Work Order to ensure
that the Class and the overall Program is being run in
accordance with the terms of this Agreement and/or any
relevant Work Order.

The Provider shall not be entitled to subcontract any
Class (in whole or in part) without the prior written
consent of Novartis. The Provider will nonetheless
remain fully liable for the performance of its obligations
hereunder, and the Provider will be exclusively
responsible for all costs associated with any such
subcontract arrangement.




Poskytovatel’ sa zavizuje pri plneni svojich povinnosti
podla tejto Zmluvy postupovat s vynaloZenim
odbornej starostlivosti, zavdzuje sa dbat’ na jemu
zname zéujmy spoloénosti Novartis, spravovat’ sa jej
pokynmi a poziadavkami a konat v sulade s platnymi
pravnymi predpismi, prislusnymi etickymi koédexmi
a Standardmi a poskytnutymi vnitornymi predpismi
spolognosti Novartis. Poskytovatel’ vyhlasuje, Ze mu je
obsah vySSie spominanych dokumentov znamy.
Poskytovatel je povinny bezodkladne upozornit
spolo¢nost Novartis na pripadnii nevhodnost’ jej
pokynov a na désledky ich vykonania

2.10 Novartis sa zavizuje poskytnit Poskytovatelovi vietky
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informéacie, tdaje a podklady potrebné pre splnenie
predmetu tejto Zmluvy. Zmluvné strany sa dalej
zaviizuj, Ze si budi poskytovat’ potrebnu sadinnost’ pri
plneni zévézkov z tejto Zmluvy a navzijom sa budd
véas informovat o vietkych skuto&nostiach potrebnych
pre ich spolupricu podla tejto Zmluvy, najméd
vzajomne si oznamovat vSetky zmeny a dolezité
okolnosti.

I1L Prispevok a platobné podmienky
Spolognost’ Novartis sa zavizuje za vykonanie kazdého
Skolenia zaplatit' Poskytovatel'ovi prispevok v zmysle
Prilohy ¢&. 1 tejto Zmluvy.

Zmluvné strany vyhlasuji, Ze prispevok je primerany,
zodpoveda skutotnej trhovej cene a zahriia vsetky
naklady Poskytovatela na vykonanie Skolenia podla
tejto Zmluvy, ak nie je v samostatnej dohode medzi
Zmluvnymi stranami $pecifikované inak.

Poskytovatel je povinny, ak pravne predpisy
nestanovuji inak, vo svojom mene a na svoju vlastni
zodpovednost' splnit vietky dafiové a odvodové
povinnosti uloZené prisluSnymi pravnymi predpismi v
sivislosti s peflaZnymi a nepefiaZznymi plneniami
prijatymi od spolognosti Novartis, ako aj s pripadnymi
pefiaznymi a  nepefiaznymi plneniami  dalej
realizovanymi Poskytovatefom. Poskytovatel berie na
vedomie skutoénost, ze spoloénost’ Novartis moze byt
v zmysle zakona &. 595/2003 Z. z. o dani z prijmov, v
zneni neskordich predpisov (d’alej len ,,Zikon o dani
z prijmov*) povinna vykonat zrazZku dane z
poskytnutych pefiaznych plneni Poskytovatelovi podla
Zmluvy a odviest ju prislusnému dafiovému dradu a
plnit  oznamovaciu povinnost 0 nepeniaznych
plneniach podla Zmluvy. Poskytovatel suhlasi s tym,
7e spolotnost Novartis bude voci nemu plnit’
oznamovacie povinnosti v zmysle Zakona o dani z
prijmov na e-mailova adresu uvedend v zéhlavi tejto
Zmluvy.

Poskytovatel’ berie na vedomie, Ze v sulade s platnymi
pravnymi predpismi, najmd, nie viak vyluéne podla
zékona &. 362/2011 Z. z. o liekoch a zdravotnickych
pomdckach a o zmene a doplneni niektorych zakonov,
v zneni neskor§ich predpisov, je resp. mdZe byt
spolo¢nost Novartis alebo tretia osoba povinna
oznamovat prisluinym orgénom a zverejtiovat’ vySku a
el  pefiaznych  alebo  nepefiaznych plneni
poskytnutych priamo alebo nepriamo Poskytovatelovi
v rozsahu a za podmienok stanovenych platnymi
pravnymi predpismi.
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The Provider undertakes that in fulfilling its obligations
under this Agreement, it will take due professional care,
undertakes to follow interests of Novartis that it is
familiar with, comply with all policies and guidelines
provided to it by Novartis, and comply with all
applicable laws, applicable ethic rules and standards
and provided internal regulations of Novartis. The
Provider represents that the content of the above
mentioned documents is known to it. The Provider is
obliged to immediately notify Novartis of any possible
impropriety of its guidelines and impact of their
implementation.

2.10Novartis undertakes to provide the Provider with all
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3.4

information, data and documents necessary for
fulfilment of the subject matter of this Agreement. The
Parties further undertake to mutual provision of
necessary coordination in performing their obligations
under this Agreement and will inform each other in a
timely manner about all facts needed for their
cooperation under this Agreement, mainly notify each
other of all amendments and significant circumstances.

I1I. Funding and Payment Terms
In consideration for the Provider conducting each Class,
Novartis agrees to pay to the Provider the funding
described in the relevant Work Order.
The Parties represent, that the funding is appropriate,
corresponds the actual market price and includes all the
Provider's costs of the conducting of Class under this
Agreement, unless specified between Parties in separate
agreement otherwise.
The Provider shall, unless otherwise provided by
applicable law, under its own name and on its sole
responsibility, fulfil its obligation of payment of all
taxes and other mandatory payments required by
applicable law in relation to financial and non-financial
considerations received from Novartis, as well as
potential financial and non-financial considerations
further incurred by the Provider. The Provider is aware
of the fact, that Novartis may be, pursuant to Act No.
595/2003 Coll. on Income Tax, as amended (hereinafter
referred to as ,Act on Income Tax“), obliged to
withhold the withholding tax from the financial
consideration provided to the Provider under this
Agreement and pay it to the relevant Tax Office and to
fulfil the notification obligation towards the tax
administrator of the non-financial consideration under
this Agreement. The Provider agrees that Novartis will
fulfil towards it the notification obligation pursuant to
the Act on Income Tax to the e-mail address stated in
the heading of this Agreement.
The Provider takes into account that, in compliance with
the applicable law, including, but not limited to the Act
No. 362/2011 Coll. on Medicinal Products and Medical
Devices and on Amendments to Certain Laws, as
amended, Novartis or a third party is or eventually may
be responsible for notification to the relevant bodies and
for publishing the amount and purpose of the financial
or non-financial consideration provided directly or
indirectly to the Provider to the extent and under the
conditions stipulated by the applicable law.
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4.1
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j¢ povinndg Poskytovatel'ovi
prispevok formou prevodu na

efa uvedeny v zdhlavi tejto
do 60 dni odo diia dorudenia faktiry.
ena Poskytovatelom musi obsahovat’
opis Sluzieb, datumu a &asu straveného pri
ani SluZieb.

j¢ Clenom etickych zdruZeni regulujucich odvetvie

farmaceutického priemyslu, vratane nie viak vylu¢ne
Asocidcie inovativneho farmaceutického priemyslu
(dalej len ,AIFP“) apodlicha plneniu povinnosti
vyplyvajucich z Clenstva v tychto etickych
zdruZeniach, vratane nie vSak vyluéne povinnosti
zverejiiovat’ prevody hodnét zo strany farmaceutickych
spolo¢nosti na  zdravotnickych  pracovnikov
a zdravotnicke organizacie. V pripade, Ze bola medzi
Zmluvnymi stranami na zdklade osobitnej pisomnej
dohody dohodnut4 tihrada konkrétnych vydavkov, tato
ndhrada sa vykona vo vyske pisomne dohodnutej
medzi Zmluvnymi stranami av stlade platnymi
pravnymi predpismi a $tandardmi Etického kédexu
AIFP (dalej len ,Eticky kédex AIFP“) a ,EFPIA
Code of the Promotion of Prescription-only Medicines
to, and Interaction with, Healthcare Professionals”,
priom Poskytovatel s tymto postupom suhlasi a
zarovefi vyhlasuje, Ze mu je obsah uvedenych
Standardov znamy.

V pripade dohodnutej uhrady konkrétnych vydavkov,
Poskytovatel’ je povinny predlozZit’ ich prehl'ad spolu s
kopiami dokladov preukazujucich ich vynaloZenie.
Dorucenie tychto podkladov je podmienkou thrady
prispevku a pripadnej ndhrady vydavkov.

IV. Podmienky spoluprice

Vzijomné prava a povinnosti Zmluvnych stran su
upravené v tejto Zmluve a v priloZenych Obchodnych
podmienkach  spolo¢nosti Novartis (d’alej len
,»Obchodné podmienky*), ktoré tvoria neoddelitelnu
sudast’ tejto Zmluvy aktoré sa Zmluvné strany
zavézuju dodrZiavat’. Poskytovatel’ tymto vyhlasuje, Ze
sa so znenim Obchodnych podmienok oboznamil,
zavizuje sa ich dodrziavat' a sidasne vyhlasuje, Ze
plnenie podla tejto Zmluvy nie je v rozpore
s Obchodnymi podmienkami, Etickym kédexom AIFP
ani platnymi pravnymi predpismi. V pripade zistenia
rozporu je Poskytovatel tito skutognost’ povinny
okamzite pisomne oznamit spolo&nosti Novartis.
Zmluvné strany sa dohodli, Ze &lanok XI. Obchodnych
podmienok — Ochrana osobnych udajov sa vypusta.
Vrozsahu, vakom bude Poskytovatel spractvat
osobné udaje dotknutych o0sdb v mene spolo&nosti
Novartis, sa pravne vztahy medzi Zmluvnymi stranami
spracuju Prilohou €. 3 — PoZiadavky v oblasti ochrany
osobnych udajov.

Prava apovinnosti Zmluvnych strén  vyslovne
neuvedené v tejto Zmluve st upravené v Obchodnych
podmienkach. V pripade rozporu medzi Zmluvou a
prilozenymi  Obchodnymi  podmienkami  bude
rozhodujuce znenie Zmluvy.
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Novartis shall pay to the Provider the agreed funding by
transferring it to the bank account of the Provider stated
in the heading of this Agreement, within 60 days from
the day of delivery of the invoice. The invoice issued by
the Provider shall include detailed description of
Services, date and time period spent by the provision of
Services.

The Provider takes into account, that Novartis is a
member of ethical associations regulating the
pharmaceutical industry business, including, but not
limited to the Association of Innovative Pharmaceutical
Industry (hereinafter referred to as ,,AIFP“) and is a
subject to fulfilment of obligation arising from the
membership in such ethical associations, including, but
not limited to the obligation of publishing transfers of
values from pharmaceutical companies to healthcare
professionals and healthcare organisations. In case that
the Parties agreed, by concluding a separate written
Agreement, on the compensation of specific expenses,
this compensation shall be paid in the amount agreed by
the Parties in written, and in accordance with the
applicable law and standards of the AIFP Ethical Code
(hereinafter referred to as ,, AIFP Ethical Code“) and
”EFPIA Code of the Promotion of Prescription-only
Medicines to, and Interaction with, Healthcare
Professionals”, whereby the Provider agrees with such a
procedure and at the same time represents, that the
content of the above mentioned standards is known to it.
In case of the agreed payment of the particular
expenses, the Provider is obliged to submit an overview
of them together with copies of documents showing
their expenditure. Delivery of such documents is a
condition for payment of the funding and potential
compensation of expenses.

IV. Terms of Cooperation

The reciprocal rights and obligations of the Parties are
governed by this Agreement and by the enclosed
Commercial Terms and Conditions of Novartis
(hereinafter referred to as ,,Commercial Terms and
Conditions®), which constitute an integral part of this
Agreement and which the Parties hereby undertake to
observe. The Provider hereby represents, that it
acquainted with the content of the Commercial Terms
and Conditions, and undertakes to observe them, and
simultaneously represents, that performance under this
Agreement is not in conflict with the Commercial
Terms and Conditions, AIFP Ethical Code, nor the
applicable law. In the event of detecting any conflict,
the Provider shall immediately notify Novartis of such
fact in written. The Parties agree that Article XI. of the
Commercial Terms — Personal Data Protection, shall be
deleted. In the extent that the Provider processes
personal data of data subjects in the name of Novartis,
the legal relationships between the Parties shall be
governed by Annex No. 3 — Data Protextion
Requirements.

Rights and obligations of the Parties that are not
expressly stated in this Agreement are governed by the
Commercial Terms and Conditions. In the event of any
conflict between this Agreement and the enclosed
Commercial Terms and Conditions, this Agreement will




4.3 Poskytovatel' vyhlasuje, e Skolenia bude realizovat 4.3
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nad ramec zakonného rozsahu poskytovania zdravotnej
starostlivosti, a takym spésobom, aby vykon &innosti
podra tejto Zmluvy nebol (i) na tikor &asu potrebného
na poskytovanie zdravotnej starostlivosti akymkol'vek
pacientom v starostlivosti Poskytovatela alebo jeho
zamestnancov, (ii) v rozpore so schvalenymi
ordinaénymi hodinami zaviznymi pre Poskytovatela
alebo jeho zamestnancov, ¢&i (i) v rozpore s
povinnostami Poskytovatel'a alebo jeho zamestnancov
voli ktorejkol'vek zdravotnej poistovni. Pokial’ bude
Poskytovatel' pri plneni tejto Zmluvy vyuzivat
priestory alebo vybavenie akéhokol'vek iného subjektu,
Poskytovatel’ prehlasuje, Ze si na tento udel obstaral
akykol'vek potrebny siihlas dotknutého subjektu a
plnenie tejto Zmluvy nebude porusenim akychkolvek
povinnosti Poskytovatela vogi dotknutému subjektu.

Ak bude Poskytovatel zabezpedovat akreditéciu
Skolenia, ozndmi prislusnej akreditagnej institicii, Ze
Program plne financuje spolo&nost’ Novartis.
Poskytovatel' zabezpe&i pre Ugastnikov podkladové
materidly, napr. Studijné texty, prezenticie, lie¢ebné
postupy, priklady zpraxe lekdrov a praktické
skusenosti pacientov a pod.

Poskytovatel’ je v spolupraci so spolo&nostou Novartis
priebezne po kazdom Skoleni zodpovedny za ziskanie
spétnej vizby a pripomienok od Ugastnikov Skolenia,
a poskytne ich spolo&nosti Novartis do tridsiatich (30)
dni od ich ziskania. Poskytovatel zabezpedi vietky
prava asthlasy potrebné na ziskanie takejto spitnej
vizby apripomienok aich poskytnutie spolo¢nosti
Novartis.

Poskytovatel' nebude zariad'ovat’ zileZitosti logistiky
tykajice sa icasti Zziadnych U&astnikov na akomkol'vek
Skoleni; tieto bude zariadovat vyluéne spoloénost’
Novartis podla vlastného uvéaZenia (,,Logistika
spolo¢nosti Novartis“). Poskytovatel Jje zodpovedny
za vSetku ostatni logistiku tykajiicu sa organizacie
a uskutodnenia Skoleni okrem Logistiky spolo&nosti
Novartis (,,Logistika PoskytovatePa“). V pripade, ze
Poskytovatel' nemé4 vlastné kapacity na zabezpedenie
Logistiky ~ Poskytovatefa,  Poskytovate! = moze
zabezpetit' Logistiku Poskytovatel'a prostrednictvom
subdodavky tretej strany. Na Ziadost Poskytovatel'a
mbZe spoloénost’ Novartis odporuit Poskytovatel'ovi
spolo¢nost’ s kapacitami na zabezpedenie Logistiky
Poskytovatela. ~ VSetky naklady na Logistiku
Poskytovatel’a, ¢i uZ  vynaloZené  priamo
Poskytovatelom, alebo subdodavatelom v jeho mene,
st pokryté prispevkom dohodnutym Zmluvnymi
stranami. Ak Poskytovatel zabezpedeni Logistiku
Poskytovatela  prostrednictvom subdodévatel’a,
zaroveti zabezpeti, aby tento subdodavatel’ dodr¥iaval
rovnaké Standardy a ustanovenia ako v tejto Zmluve
a kazdej prislusnej Objednavke.

V. Kontaktné osoby a ozndmenia
Pre uCely vzijomnej komunikacie medzi Zmluvnymi
stranami a zasielania oznameni podla tejto Zmluvy st

4.4

4.5

4.6

4.7
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prevail.

The Provider represents that he will conduct the Classes
beyond the scope of the legal framework of healthcare
provision, and in such a manner, so that the
performance of the activities under this Agreement will
not be (i) to the detriment of time needed for the
provision of healthcare to any patients in care of the
Provider or its employees, (ii) in conflict with the
approved hours of attendance binding for the Provider
or its employees, or (iii) in conflict with the Provider's
or its employees' obligations towards any health
insurance company. If the Provider will by performance
of this Agreement use any premises or equipment of any
other entity, the Provider represents, that it obtained for
this purpose any needed consent of any concerned
entity, and the performance of this Agreement will not
constitute any breach of any the Provider's obligations
towards any concerned entity.

If the Provider seeks to obtain accreditation for a Class,
Provider shall disclose to the accreditation agency that
Novartis has solely funded the Program.

The Provider shall provide meeting materials to all
Preceptees such as course booklets that could include
course slides, treatment guidelines, examples from
patient cases from the physicians and hands on
experience from the patients, etc.

The Provider, in collaboration with Novartis from time
to time for each Class, shall be responsible for gathering
all feedback and comments from the Preceptees who
attend the Class and must share them with Novartis
within thirty (30) days from receipt. The Provider shall
ensure to have all rights and applicable consents to
obtain this feedback and comments and to share them
with Novartis.

The Provider shall make no arrangements for logistics
related to or in connection with participation of any
Preceptees to any of the Classes which shall be solely
handled by Novartis at it sole discretion (the “Novartis
Logistics”). The Provider shall be responsible for all
logistics other than the Novartis Logistics related to the
organisation and execution of the Classes (the
“Provider Logistics”). In the event that the Provider
does not have internal capabilities to support the
Provider Logistics, the Provider may subcontract the
Provider Logistics to a third party logistics company.
Upon request of the Supplier, Novartis may provide
recommendations for a logistics company with
capabilities to support the Supplier Logistics. All costs
for the Supplier Logistics, whether incurred by the
Supplier or by a subcontractor on its behalf, shall be
addressed in the relevant Work Order and covered by
the funding as agreed by the Parties. If the Supplier
subcontracts the Supplier Logistics, the subcontracted
party shall adhere to the same standards and the same
provisions as set out in this Agreement and any relevant
Work Order.

V. Contact Persons and Notifications
For the purposes of the mutual communication between
the Parties and notifications under this Agreement, the



kontaktnymi osobami:
Za spolo¢nost’ Novartis:
Meno, priezvisko:
Adresa:
E-mail:
Tel.:
a
Za Poskytovatela:
Meno, priezvisko:
Adresa:
E-mail:
Tel:
O zmene kontaktnych udajov alebo kontaktnych osob
je dotknutd zmluvné strana povinnd druhi zmluvni
stranu informovat’ bez zbyto¢ného odkladu.
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V1. Zaverecné ustanovenia
Zmluva nadobiida platnost’ diiom jej podpisania oboma
Zmluvnymi stranami a, pokial ide o povinne
zverejiiovani zmluvu, uéinnost’ diiom nasledujicim po
dni jej zverejnenia v CRZ UV SR. Platnost a zanik
Zmluvy sa vostatnom riadia ustanoveniami
Obchodnych podmienok.

6.1

Zmluva sa uzatvara na dobu ur¢iti dvoch (2) rokov odo
diia jej ucCinnosti, pokial nebude ukoncend skor
v stlade s touto Zmluvou a Obchodnymi
podmienkami. V pripade, ak je ku diiu vyprsania
platnosti tejto Zmluvy stale realizované Skolenie, tato
Zmluva zostane v platnosti az do skoncenia prislusného
Skolenia.

V pripade poskytovania dodatoénych sluzieb na
zaklade osobitnej Objednavky, zanik tejto Zmluvy
neovplyviiuje platnost’ a G¢innost’ osobitnej vystavenej
a potvrdenej Objednavky.

Zmluva sa vyhotovuje v troch vyhotoveniach
v slovenskom aj anglickom jazyku, pri€om v pripade
vrozporu medzi slovenskym aanglickym znenim
Zmluvy ma prednost znenie v slovenskom jazyku.
Zmluvny partner dostane jedno vyhotovenie Zmluvy
a Novartis dve vyhotovenia Zmluvy.

Zmluvné strany vyhlasuji, Ze tito Zmluvu uzatvorili
slobodne, viZzne a bez omylu, nebola uzatvorena v
tiesni ani za napadne nevyhodnych podmienok,
Zmluvu si preéitali, jej obsahu porozumeli a na znak
sthlasu s jej obsahom ju podpisuju.

6.2

6.3

6.4

6.5

V/In

, diia/on 2 8 JON 2618

Poskytovatel’/Provider [}

——

contact persons are:
On behalf of Novartis:

Martin Bezo

Zizkova 22B, 811 02 Bratislava

martin.bezo@novartis.com

0917448373

and

On behalf of the Provider:

Elena Lukacova

Pod Krasnou hdrkou 1, 833 48 Bratislava

elena.lukacova@nusch.sk

+421 2 32321829

5.2 The concerned contractual party is obliged to, without
undue delay, notify the other contractual party of any
change in the contact details or contact persons.

VL. Final Provisions

This Agreement is valid on the day of its signature by
both Parties and, in case it is a mandatorily published
contract, effective on the day following the date of
publishing thereof in CRZ UV SR. Term and
termination of this Agreement is otherwise governed by
the provisions of the Commercial Terms and
Conditions.

This Agreement is concluded for the term of two (2)
years from its effective date, unless earlier terminated in
accordance with this Agreement and the Commercial
Terms. If Classes under this Agreement are still being
carried out on the expiry date, this Agreement shall
remain in effect until such Classes are completed.

6.2

6.3 In case of provision of additional services, on the basis
of a separate Order, the termination of this Agreement
does not effect the term and termination of the
separately issued and accepted Order.

This Agreement is drawn up in three counterparts in
Slovak and English language, whereby in case of any
conflict between Slovak and English version of this
Agreement, the Slovak version will prevail. Partner will
receive one counterpart of this Agreement and Novartis
will retain two copies.

Parties represent that they concluded this Agreement on
their own free will, in earnest and without any mistakes,
it was not concluded neither under pressure nor under
markedly unfavourable circumstances, they read the
Agreement, understood its content and in witness
whereof they sign it.

Bratislava
V/In

Novartis Slovakia s.r.o.
—_, ‘/M'\l 17 ¥

6.4

6.5

diwon 11 -07-208

Ing. Mongi Msolly, MBA ,
predseda predstay;c%)stva a generalny riaditel’

"1

MUDr. Ivo‘uGéfg’arO\ﬁ‘é, PhD_MPH

podpredseda pr¢dstavenstva

Tital, meno, priézvisko

Titul, meno, priﬂzvisko
/ = o W 4

lveta Tvrda

Klucka



